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(EN)   USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS   

ELECTRIC CUTTING KNIFE     

(DE)   BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE   

ELEKTRISCHES SCHNEIDEMESSER    

(CZ)   NÁVOD K OBSLUZE - PROVOZNÍ A BEZPEČNOSTNÍ RADY   

ELEKTRICKÝ ŘEZACÍ NŮŽ   

(FR)   MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SÉCURITÉ   

COUTEAU ÉLECTRIQUE DE COUPE    

(IT)   MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA   

COLTELLO ELETTRICO DA TAGLIO    

(ES)   MANUAL DE OPERACIÓN - CONSEJOS DE OPERACIÓN Y SEGURIDAD   

CUCHILLO ELÉCTRICO DE CORTE    

(NL)   BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS   

ELEKTRISCH SNIJMES    

(SE)   BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SÄKERHETSTIPS   

ELEKTRISK SKÄRKNIV    

(GR)   ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ - ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ΚΑΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ   

ΗΛΕΚΤΡΙΚΟ ΜΑΧΑΙΡΙ ΚΟΠΗΣ    

(RO)   MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA   

CUȚIT ELECTRIC DE TĂIAT    

(PT)   MANUAL DE OPERAÇÃO - DICAS DE OPERAÇÃO E SEGURANÇA   

FACA ELÉTRICA DE CORTE  

(BG)   РЪКОВОДСТВО ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ - СЪВЕТИ ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ И БЕЗОПАСНОСТ   

ЕЛЕКТРИЧЕСКИ НОЖ ЗА РЯЗАНЕ    

(HU)   HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ – HASZNÁLATI ÉS BIZTONSÁGI TIPPEK   

ELEKTROMOS VÁGÓKÉS    

(DK)   BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS   

ELEKTRISK SKÆREKNIV    

(SK)   NÁVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVÁDZKU A BEZPEČNOSŤ   

ELEKTRICKÝ REZACÍ NÔŽ    

(FI)   KÄYTTÖOHJE - KÄYTTÖ- JA TURVALLISUUSVINKKEJÄ   

SÄHKÖINEN LEIKKUUVITSI    

(LT)   NAUDOJIMO VADOVAS – NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI   

ELEKTRINIS PJOVIMO PEILIS    

(LV)   LIETOŠANAS ROKASGRĀMATA – LIETOŠANAS UN DROŠĪBAS PADOMI  

ELEKTRISKAIS GRIEŠANAS NAZIS    

(EE)   KASUTUSJUHEND – KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND   

ELEKTRILINE LÕIKENUGA    

(SI)   PRIROČNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST   

ELEKTRIČNI REZALNI NOŽ    

(IE)   LÁMHLEABHAR OIBRIÚCHÁIN - TIPS OIBRIÚCHÁIN AGUS SÁBHÁILTEACHTA   

SCÍAN LEICTREACH GEARTHA    

(MT)   MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GĦAJR TAS-SIGURTÀ   

SIKKINA ELETTRIKA GĦAT-TQATTIGĦ    

(HR)   PRIRUČNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST   

ELEKTRIČNI NOŽ ZA REZANJE    

(RU)   РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ – СОВЕТЫ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ И БЕЗОПАСНОСТИ   

ЭЛЕКТРИЧЕСКИЙ НОЖ ДЛЯ РЕЗКИ    
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CZ

Vážený pane/paní, děkujeme Vám za zakoupení našeho produktu!

Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte
s níže uvedenými pokyny pro správné použití produktu.

Uschovejte si prosím tuto příručku pro budoucí použití a
dodržování jeho doporučení, protože jejich nedodržování
může představovat hrozbu pro život nebo zdraví.

Úvod k uživatelské příručce

Tato uživatelská příručka byla připravena, aby vám pomohla seznámit  se se správným a 
bezpečným  používáním  zařízení.  Obsahuje  důležité  pokyny  k  obsluze,  údržbě  a 
bezpečnostním  pravidlům,  jejichž  dodržování  zajistí  bezproblémový  provoz  zařízení  a 
prodlouží jeho životnost.

Před prvním použitím si pečlivě přečtěte návod. Informace zde uvedené vám také pomohou s 
řádným skladováním zařízení, zejména pokud jej nebudete delší dobu používat.

Dodržování  níže  uvedených  doporučení  vám umožní  bezproblémový  a  bezpečný  provoz 
produktu.

POZOR!
Používání zařízení způsobem, který není v souladu s informacemi uvedenými v návodu k obsluze, 
může vést k riziku zranění osob.

Použití a popis zařízení

Elektrický řezací nůž je kompaktní akumulátorový nástroj určený pro přesné a snadné řezání 
různých materiálů. Je vybaven výkonným motorem a ostrou, odolnou čepelí, která zajišťuje 
hladké a přesné řezání s minimální námahou. Ergonomická rukojeť zajišťuje bezpečný úchop 
a pohodlí  i  při  delším používání.  Zařízení je napájeno z baterie,  což umožňuje pohodlný 
bezdrátový  provoz  v  různých  podmínkách.  Další  bezpečnostní  prvky  zlepšují  kontrolu  a 
snižují riziko náhodné aktivace.

Při používání tohoto zařízení je nezbytné dodržovat několik bezpečnostních pokynů, abyste 
předešli  zranění  a  poškození.  Proto  si  prosím  pečlivě  přečtěte  tento  návod  k 
obsluze/bezpečnostní pokyny. Uschovejte si  jej  na bezpečném místě  pro budoucí použití. 
Pokud  toto  zařízení  předáte  někomu  jinému,  přiložte  k  němu  i  tento  návod  k 
obsluze/bezpečnostní  pokyny.  Neneseme  žádnou  odpovědnost  za  škody  nebo  nehody 
vzniklé v důsledku nedodržení těchto pokynů a bezpečnostních pokynů.

Z  bezpečnostních  důvodů  a  důvodů  certifikace  CE  nesmí  být  tento  výrobek  žádným 
způsobem přestavován ani upravován. Použití výrobku k jiným účelům, než které jsou
popsány, může vést k jeho poškození. Nesprávné použití může také vést k nebezpečím, jako 
je zkrat, požár, úraz elektrickým proudem atd.
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VAROVÁNÍ!
 Nebezpečí  spojené s  používáním zařízení  způsobem,  který  není  v  souladu s  jeho 

zamýšleným účelem.
 Nesprávné používání rázového utahováku nebo jeho používání v rozporu s pokyny 

může vést k úrazu osob nebo poškození zařízení.
 Rázový utahovák by měl být používán pouze k určenému účelu.
 Je  nezbytné  striktně  dodržovat  pravidla  a  doporučení  popsaná  v  této  uživatelské 

příručce.
 Výrobek by měl být uchováván mimo dosah dětí.
 Během práce se nedotýkejte nože – nebezpečí zranění.
 Nepoužívejte zařízení na mokrém povrchu nebo ve vlhkém prostředí.

TIP
 Zařízení je nutné zkontrolovat, zda je kompletní a zda nevykazuje viditelné poškození.
 V případě neúplné dodávky nebo poškození v důsledku vadného balení či  přepravy 

kontaktujte prosím servisní linku.

Technické údaje zařízení

Model OPX28021
EAN 5907451391761

Napájení napájený z baterie
Kapacita baterie 1500 mAh

Typ baterie Lithium-iontová baterie
Nabíjecí napětí 5V stejnosměrného 

proudu
Přistání USB kabel

Doba nabíjení 2–4 hodiny
Rychlost bez zatížení 320 ot/min

Řezná kapacita (tloušťka 
materiálu)

6 mm – kůže, vlnitá 
lepenka,

1 mm – koberec, látka,
0,4 mm – plech,

2mm - karton
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Správné použití

Nástroj je určen pro řezání látek, kůže, koberců, plechů, papíru, vlnité lepenky, plastů atd.
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Součásti zařízení

1. Tlačítko zámku
2. Měkká rukojeť
3. Vypínač
4. Kontrolka kapacity baterie
5. Kryt čepele
6. Šroub čepele
7. Čepel
8. Ochranná hrana
9. LED osvětlení
10. Nabíjecí zásuvka
11. Kabel USB typu C

Vybalování

Zkontrolujte prosím, zda je položka kompletní dle rozsahu dodávky. Pokud některé díly chybí, 
kontaktujte prosím naše online servisní středisko.

 Opatrně otevřete obal a vyjměte zařízení.
 Odstraňte obalový materiál a veškeré přepravní ochrany (pokud jsou k dispozici).
 Zkontrolujte prosím, zda byly doručeny všechny položky.
 Zkontrolujte zařízení a příslušenství, zda nedošlo k poškození během přepravy.
 Pokud je to možné, uschovejte si obal až do konce záruční doby.

POZOR!

Zařízení a jeho obalové materiály nejsou hračky. Nedovolte dětem hrát si s plastovými sáčky, 
fóliemi nebo malými částmi. Hrozí nebezpečí spolknutí nebo udušení!

Instalace

VAROVÁNÍ!
Nepoužívejte výrobek, pokud není kompletně smontován, nebo pokud jsou jeho součásti 
poškozené či chybí. Použití výrobku, který není správně a kompletně smontován, nebo má 
poškozené či chybějící součásti, může vést k vážnému zranění a poškození majetku.

1. Otočte šroub nože proti směru hodinových 
ručiček plochým šroubovákem a vyjměte jej.

2. Posuňte čepel z horního krytu a sejměte ji.

3. Zasuňte nový nůž pod horní kryt zkosenými 
hranami nahoru.
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4. Zarovnejte otvor v čepeli s otvorem v hřídeli 
čepele,  vložte  šroub  a  pevně  jej  utáhněte  ve 
směru hodinových ručiček.

Před spuštěním zařízení

NABÍJENÍ BATERIE
 Připojte zdroj napájení (DC 5V, 500mA až 

2000mA); může se jednat o nabíječku 
telefonu s USB portem, USB port 
počítače nebo powerbanku.

 Nabíjení baterie trvá přibližně 1,5–4,0 
hodiny v závislosti na výstupním proudu 
napájecího zdroje.

 Z bezpečnostních důvodů nepoužívejte 
zařízení během nabíjení baterie.

 Pro zajištění dlouhé životnosti baterie je 
třeba ji včas nabíjet.

 Pokud si všimnete poklesu výkonu nářadí, je třeba baterii dobít. Nikdy nenechte baterii 
zcela vybít. Mohlo by dojít k jejímu poškození.

VAROVÁNÍ!
Spínače instalované na nářadí výrobcem nesmí být odstraněny ani obcházeny, například 
zablokováním tlačítka spínače na rukojeti, protože by to mohlo způsobit riziko zranění a 
deaktivovat funkci automatického zastavení nářadí.

INDIKÁTOR ÚROVNĚ NABITÍ BATERIE

Kontrolky stavu nabití baterie ukazují stav nabití.

Zelená světla svítí: 
Tři zelená světla = připraveno k nabíjení nebo nabíjení dokončeno. 
Indikátor úrovně nabití (8) zobrazuje úroveň nabití během používání nářadí.

 3 zelené LED diody svítí : baterie je plně nabitá

 2 zelené LED diody svítí : baterie je dostatečně nabitá

 1 zelená LED svítí a bliká : baterie je vybitá, je třeba ji nabít
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Obsluha zařízení

Vaše nářadí je nyní zablokováno, aby se zabránilo náhodnému spuštění. 
Stiskněte tlačítko zámku, poté vypínač a tlačítko zámku uvolněte. Nářadí je nyní zapnuté. 
Chcete-li jej vypnout, jednoduše uvolněte vypínač.

TIPY

 Řezte pouze ostrými noži; řežou čistěji, rychleji 
a při řezání méně zatěžují motor.

 Při řezání materiálů s vrstvou lepidla pravidelně 
čistěte nože; zbytky lepidla se na nich usazují, 
což snižuje kvalitu řezu a zatěžuje motor.

 Při řezání křivek nenaklánějte nástroj; držte 
nože kolmo k řezanému povrchu.

 Tlačte na materiál bez použití nadměrné síly. 
Lehký tlak vpřed zajistí nejhladší řez.

POZOR!
Elektrické nůžky by měly být provozovány rovnoběžně s 
řezaným předmětem. Netlačte na zařízení ani jej 
nenaklánějte, jinak by se nůžky srazily s předmětem a 
zabránily by řezání.
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Čištění a údržba

ČIŠTĚNÍ
 Udržujte všechna bezpečnostní zařízení, větrací otvory a kryt motoru co nejčistší od 

nečistot  a  prachu.  Zařízení  otřete  čistým hadříkem nebo jej  ofoukněte  nízkotlakým 
stlačeným vzduchem.

 Doporučujeme přístroj vyčistit ihned po každém použití.
 Přístroj  pravidelně  čistěte  vlhkým  hadříkem  a  malým  množstvím  jemného  mýdla. 

Nepoužívejte  čisticí  prostředky  ani  rozpouštědla;  mohly  by  poškodit  plastové  části 
přístroje.  Dbejte  na  to,  aby  se  do  přístroje  nedostala  voda.  Vniknutí  vody  do 
elektrického nářadí zvyšuje riziko úrazu elektrickým proudem.

ÚDRŽBA
 Uvnitř zařízení nejsou žádné části, které by vyžadovaly dodatečnou údržbu.

Bezpečnostní tipy a pravidla

VAROVÁNÍ!
Přečtěte si a pochopte všechny pokyny. Nedodržení varování a pokynů může vést k úrazu 
elektrickým proudem, požáru a/nebo vážnému zranění.

Uschovejte si všechna varování a pokyny pro budoucí použití.

Termín „elektrické nářadí“ použitý v těchto varováních označuje buď elektrické nářadí 
napájené ze sítě (s kabelem), nebo elektrické nářadí napájené z baterií (bezdrátové).

 Udržujte své pracovní místo čisté a dobře osvětlené. Nepořádek nebo tmavá místa 
vedou k úrazům.

 Nepoužívejte elektrické nářadí ve výbušném prostředí, například v přítomnosti 
hořlavých kapalin, plynů nebo prachu. Elektrické nářadí vytváří jiskry, které mohou 
prach nebo výpary zapálit.

 Při práci s elektrickým nářadím držte děti a přihlížející v dostatečné vzdálenosti. 
Rozptýlení může způsobit ztrátu kontroly.

 Nevystavujte elektrické nářadí dešti ani vlhku. Vniknutí vody do elektrického nářadí 
zvyšuje riziko úrazu elektrickým proudem.

 Nepoužívejte kabel nesprávně. Nikdy nepoužívejte kabel k přenášení, tažení nebo 
odpojování elektrického nářadí. Udržujte kabel mimo dosah tepla, oleje, ostrých hran a 
pohyblivých částí. Poškozený nebo zamotaný kabel zvyšuje riziko úrazu elektrickým 
proudem.

 Při práci s elektrickým nářadím buďte ostražití, sledujte, co děláte, a používejte zdravý 
rozum. Nepoužívejte elektrické nářadí, jste-li unavení nebo pod vlivem drog, alkoholu či 
léků. Chvilka nepozornosti při práci s elektrickým nářadím může vést k vážnému 
zranění.

 Používejte osobní ochranné prostředky. Vždy používejte ochranu očí. Ochranné 
pomůcky, jako je protiprachová maska, protiskluzová obuv, ochranná helma nebo 
ochrana sluchu, při správném používání snižují riziko zranění.

 Zabraňte náhodnému spuštění. Před připojením nářadí ke zdroji napájení a/nebo 
baterii, před jeho zvednutím nebo přenášením se ujistěte, že je vypínač ve vypnuté 
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poloze. Přenášení elektrického nářadí s prstem na vypínači nebo zapínání elektrického 
nářadí, které je zapnuté, může vést k úrazům.

 Před zapnutím elektrického nářadí odstraňte veškerý seřizovací klíč nebo maticový 
klíč. Klíč ponechaný připevněný k rotující části elektrického nářadí může způsobit 
zranění.

 Nepřesahujte. Vždy udržujte stabilní postoj a rovnováhu. To umožňuje lepší kontrolu 
nad elektrickým nářadím v neočekávaných situacích.

 Oblečte se vhodně. Nenoste volné oblečení ani šperky. Udržujte vlasy, oblečení a 
rukavice v dostatečné vzdálenosti od pohyblivých částí. Volné oblečení, šperky nebo 
dlouhé vlasy se mohou zamotat do pohyblivých částí.

 Nenechte obeznámenost s nářadím vést k přehnané sebedůvěře a ignorování 
bezpečnostních opatření. Neopatrné jednání může ve zlomku vteřiny způsobit vážná 
zranění.

 Netlačte na elektrické nářadí silou. Používejte správné elektrické nářadí pro danou 
aplikaci. Správné elektrické nářadí odvede práci lépe a bezpečněji při výkonu, pro který 
bylo navrženo.

 Nepoužívejte elektrické nářadí, pokud jej spínač nezapíná nebo nevypíná. Jakékoli 
elektrické nářadí, které nelze ovládat spínačem, je nebezpečné a musí být opraveno.

 Nepoužívané elektrické nářadí skladujte mimo dosah dětí a nedovolte osobám, které 
nejsou s nářadím obeznámeny nebo nejsou s těmito pokyny obeznámeny, aby jej 
obsluhovaly. Elektrické nářadí je v rukou neproškolených uživatelů nebezpečné.

 Provádějte údržbu elektrického nářadí a příslušenství. Zkontrolujte, zda nejsou 
pohyblivé části nesprávně vyrovnány nebo zaseknuté, zda nejsou poškozené nebo zda 
nedošlo k dalšímu poškození nářadí, a zkontrolujte, zda nedošlo k dalšímu poškození, 
které by mohlo ovlivnit jeho provoz. Pokud je nářadí poškozené, nechte jej před 
použitím opravit. Mnoho nehod je způsobeno špatně udržovaným elektrickým nářadím.

 Udržujte řezné nástroje ostré a čisté. Správně udržované řezné nástroje s ostrými břity 
se méně zadřevají a snáze se ovládají.

 Používejte elektrické nářadí, příslušenství, nástroje atd. v souladu s těmito pokyny a s 
ohledem na provozní podmínky a druh prováděné práce. Používání elektrického nářadí 
k jiným účelům, než ke kterým je určeno, může vést k nebezpečným situacím.

 Rukojeti a úchopné plochy udržujte suché, čisté a bez oleje a maziva. Kluzké rukojeti a 
úchopné plochy neumožňují bezpečný provoz a ovládání nářadí v neočekávaných 
situacích.

 Nechte si elektrické nářadí opravit kvalifikovaným opravářem, který používá pouze 
identické náhradní díly. Tím zajistíte bezpečnost vašeho elektrického nářadí.

 Před nabíjením si prosím přečtěte pokyny.
 Nabíjejte pouze pomocí 5V DC USB napájecího adaptéru.
 Nenabíjejte vytékající baterii.
 Nepoužívejte nabíječky k jiným účelům, než ke kterým jsou určeny.
 Nabíjecí zařízení musí být chráněno před vlhkostí.
 Neotevírejte zařízení a uchovávejte jej mimo dosah dětí.
 Při nabíjení se ujistěte, že je nabíječka v dobře větraném prostoru, mimo dosah 

hořlavých materiálů. Baterie se během nabíjení mohou zahřát. Baterie nepřebíjejte. 
Zajistěte, aby baterie a nabíječky nebyly během nabíjení ponechány bez dozoru.

 Pro prodloužení životnosti a výkonu baterie je nejlepší ji nabíjet při teplotě mezi 18 °C a 
24 °C. Nenabíjejte baterii při teplotách pod 4 °C nebo nad 40 °C. To je důležité, protože 
může zabránit vážnému poškození baterie.

 Během práce se nedotýkejte nože – nebezpečí zranění.
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Bezpečnostní pokyny pro baterie/nabíjecí baterie
 Uchovávejte baterie/nabíjecí baterie mimo dosah dětí. V případě požití okamžitě 

vyhledejte lékařskou pomoc!
 Jednorázové baterie se nesmí dobíjet. Baterie/dobíjecí baterie se nesmí zkratovat ani 

otevírat. Mohlo by dojít k přehřátí, požáru nebo výbuchu.
 Nikdy nevhazujte baterie/nabíjecí baterie do ohně nebo vody.
 Baterie/nabíjecí baterie by nikdy neměly být vystaveny mechanickému namáhání.
 Nebezpečí úniku kyseliny z baterií/akumulátorů.
 Vyhněte se extrémním podmínkám a teplotám, které by mohly ovlivnit 

baterie/akumulátory, např. radiátorům/přímému slunečnímu záření.
 Pokud dojde k úniku baterií/akumulátorů, zabraňte kontaktu s kůží, očima a sliznicemi! 

Zasažená místa okamžitě vypláchněte čistou vodou a vyhledejte lékařskou pomoc!
 Vytékající nebo poškozené baterie/dobíjecí baterie mohou při kontaktu s kůží způsobit 

poleptání. Proto používejte vhodné ochranné rukavice.
 Produkt má vestavěnou baterii, kterou uživatel nemůže vyměnit.

Výstražné a informační symboly

TIPY A INFORMACE O NAKLÁDÁNÍ S POUŽITÝMI OBALY

Obal  je  vyroben  z  ekologických  materiálů,  které  lze  zlikvidovat  ve  vašem  místním 
recyklačním středisku.

Použitý obalový materiál by měl být odevzdán na určené místo pro skládku odpadu určené 
místními úřady. Informace o možnostech recyklace použitých výrobků získáte od místního 
úřadu obce nebo města.

LIKVIDACE POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ

Z důvodu ochrany životního prostředí by se použité elektrické a elektronické výrobky 
neměly likvidovat s běžným domovním odpadem, ale měly by být zlikvidovány řádně. 
Informace o sběrných místech a jejich otevírací době lze získat od příslušných úřadů.

Tento výrobek splňuje požadavky platných evropských a národních směrnic. Výrobek 
splňuje evropské a národní požadavky na bezpečnost zařízení a výrobků.

Tento výrobek splňuje požadavky příslušných evropských a národních směrnic RoHS.

Nesprávná likvidace baterií/akumulátorů představuje hrozbu pro životní prostředí!

Baterie/akumulátory by se neměly likvidovat s domovním odpadem. Mohou obsahovat 
škodlivé těžké kovy a měly by být považovány za zvláštní odpad. Chemické symboly 
těžkých kovů jsou: Cd = kadmium, Hg = rtuť, Pb = olovo.
Použité baterie/akumulátory by proto měly být odvezeny do sběrných dvorů nebezpečného 
odpadu.
Vestavěná baterie se nesmí za účelem likvidace rozebírat. Výrobek by měl být odvezen do 
sběrného dvora pro použitou elektroniku.
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Výstražná značka s informacemi o prevenci zranění osob v důsledku úrazu elektrickým 
proudem.

Používejte ochranu sluchu.

Používejte ochranu očí.

Používejte ochranné rukavice.

Pozor! Horký povrch. Nebezpečí popálení.

Garantovaná hladina akustického výkonu LWA je 90 dB(A)

Vyhrazujeme si právo provádět změny textu, designu a údajů o produktech bez předchozího 
upozornění.
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Překlad originálního prohlášení ES o shodě

Výrobce: VERK GROUP SIKORSKI LIMITED PARTNERSHIP
Adresa: WYGODY 16, 05-090 PODOLSZYN NOWY, POLSKO
Název stroje: ELEKTRICKÝ ŘEZACÍ NŮŽ, BATERIE
Model: OPX28021
Sériové číslo stroje: 28021120126001 - 28021120126540
Rok výroby: 2026

Výrobce prohlašuje, že výše uvedený stroj splňuje požadavky příslušných směrnic EU v jejich 
aktuálně platném znění:

 Směrnice o strojních zařízeních 2006/42/ES
 Směrnice o elektromagnetické kompatibilitě 2014/30/EU
 Směrnice ROHS II 2011/65/EU spolu s ROHS III (EU) 2015/863

Aby byl zajištěn soulad s výše uvedenými směrnicemi, byly použity následující harmonizované 
normy a národní normy a předpisy:

 ČSN EN IEC 55014-1:2021-08
 ČSN EN IEC 55014-2:2021-08
 ČSN EN IEC 63000:2018
 ČSN EN 62233:2008

Osoba oprávněná k vypracování technické dokumentace:

Damian Sikorski

Místo vydání: PODOLSZYN NOWY, POLSKO

Datum vydání: 12. 1. 2026

Damian Sikorski, generální ředitel
………………………………………………………………………………..
Jméno, příjmení, funkce podepisující osoby                            
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